I1.C. Kycanit

CemaHTHKaA aHA(POPHIECKHX MECTOHMEHHH H €e 3HAa4YEHHE
aAa buaocodHH a3bIKa

BBeaeHue

[Tpobaemsr, HUCCAEyEMBIE B JaHHOM [OKAaJE, IIOCBSIIIIEHBI
CEMaHTHUYECKOMY COMEP3KaHHUIO AUYHBIX MECTOHMMEHUH TPEeThEro AWIla (OH, OHA,
oHO, oOHH). KOHKpeTHO pedyb MOMAET O CAOXKHOCTAX JKCIAWKAIIUN UX
comepKaHUA B CAydadaxX, KOrja TakKoe MeCTOMMeHHe, Oyaydu aHadOpHUYEeCKUM,

OKa3bIBAETCAd HE CBA3aHHBIM MMEHHOM TPYIIIOH, ABALAIOIIENCH ero
aHTelefeHTOM.
AnadopuiyeckuM MECTOMMEHUEM, Kak IIPaBUAO, Has3bIBaeTcd

MECTOHMMEHHE, COAEPKAaHHE KOTOPOTO OIIPeAeA€HHBIM O00pa3oM 3aBHUCHUT OT
COoepxKaHHUS  HEKOTOPOTO  APYTOoro  BBIPAXKEHHS, CBA3bIBAIOIIETO  3TO
MECTOMMEHHNE UM Ha3bIBalollelcs ero aHTeleneHTOM. [laHHOe oIlpeneAeHue He
SIBASIETCS BIIOAHE TOYHBIM U OyZeT yTOYHEHO IIPUBEAEHHBIMU HUXKE IIPHUMEPaMHU.

['AaBHBIM OOpasom, Hac OyayT HMHTEpPECcOBaTh CAydaH, KOT[a B paMKax
OTHOTO TIPENAOXKEHHsS HeOIIpeAeAeHHas MOEeCKPUIIINs, He CBS3bIBas TaKoe
MECTOMMEHHE, OKa3bIBAaeTCs IIPHU ITOM ero aHadopHUUeCKUM aHTelleaeHToM. B
AUTEpPAType 3TH HNPOOAEMHBIE CAyYaHM ITOAYYHMAM HaszBaHue «donkey-sentences»
uau  «donkey-nipensoskeHusi» ! M3-3a CUHUTAIOUIMXCS  IapagurMasbHBIMU
IPUMEPOB MPEOAOKEHHH 00 OCA€ M €ro XO3dHHE, U3BECTHBIX €Ile CO BPEeMEH
CpenHeBEKOBBS.

I. Donkey-npeznAoxkeHHe: MIPOCTOH CAydaH

PaCCMOTpI/IM IIPEOAOKEHHUE

(1) If a farmer; owns a donkey, he; is rich.
Ecnu y cpepmepa; ecmw ocenr, mo oH; 6ozam.

Hcxona u3 cuHTakcuca (1) u ero cMmbicaa (TeX yCAOBUM HCTHHHOCTH, KOTOpPbIE
MBI €My WHTYUTUBHO IIPHUIIUCBIBAEM), Mbl MOKEM BBIPA3UTh 3TO IIPEOAOKEHUE
dopMaArbHO CAELYIOIIHM O0pa30M:

(1.1) Vvx[(Fx & Jy(Dy & Oxy)) — Rx],

rae Fx: x is a farmer, Dy: y is a donkey, Oxy: x owns y, Rx: x is rich.

N3 (1.1) MBI MOXKEM MOAYYUTDH

1 Aurepatrypa, B KOTOPOH HcCCAemOBaHBI (PUAOCO(CKHE ACHEKTHI JAHHOM ITPOOAEMBI, SIBASETCS
IPEUMYIIECTBEHHO AaHTAOS3BIYHOH, II03TOMY paccMaTpUBaeMble B MOOKAAZEe IIPUMEPBI OyayT
chopMyAHpPOBAHBI II0-aHTAUHCKH C I€peBOAOM. OTO BBI3BAHO TAKXKe U Te€M, YTO IIPHUCYTCTBUE B
AHTAUHCKOM $I3BbIKE apTHKAEH MOXKET HECKOABKO OOAETYUTH IIPOSICHEHHE OTHOEABHBIX ACIIEKTOB
Hamero oocyxkneHus. HakoHel, oKAaIUKY II0Ka HE yOAAOCHh OTHICKATH YAOBAETBOPHUTEABLHOI'O
pycckoro nepeBona maa «donkey sentence», KoTopoe ObIAO OBl AQKOHHYHBIM, KOPPEKTHBIM U He
BBI3BIBAAO OBbI HEHYKHBIX KOHHOTAITHH.



(1.2) VxVy((Fx & Dy & Oxy) — Rx).

PaccMmoTpeHHOEe TpensoKEeHHe He BBI3BIBAET BOIIPOCOB HAH IMIPOOAEM
OTHOCHUTEABHO 3KCIAUKAIIUU COAep3KaHUd MecTouMeHHs ‘he’, T.K. OHO CBA3aHO
aHTeneieHToM ‘a farmer’ u (1) MokHO TTIepepOpMyAHPOBATH KaK:

(1.3) If a farmer owns a donkey, the farmer is rich.
Ecnu y pepmepa ecms ocen, mo amom cpepmep 6ozam.

II. IIlpo6aemHBIe donkey-nIpesAOKEeHHS
Teneps pacCMOTPUM IIPEIAOKEHHE

(2) If a farmer; owns a donkeyj, he; beats it;.
Ecnu y cpepmepa; ecmw oceny, mo oH; bbem e20;.

[anHoe mpemaokeHHe cuutTaercd npobaeMHbIM donkey-npensoxkeHueM. Ecaum
MBI IIOITPOOyeM BOCIPOM3BECTH 3[I€Ch TOT aHaAU3, KOTOPBIH Mbl IPUMEHHAU K
(1), To, UcxXoAsa U3 CHHTAKCHCA (2), MBI MOXKEM IIOAYYUTH (POPMYAY

(2.1) vx[(Fx & Jy(Dy & Oxy)) — Bxy],

KoTopasi, B oTauudue ot (1.1), sBageTcsa HPOMNO3UIIMOHAABHOU (yHKIMeEH, a He
IpeaAOKeHHueM (KOHCEKBEHT HMeeT CBODOOMHOE BXOXKIAEHHE IIEPEMEHHOH ).
Takske 110 IIPpUYMHE BXOXKIEHHS B KOHCEKBEHT CBOOOMHOM IlepeMeHHOU MBI He
MOZKEM Iepeitu ot (2.1.) K

(2.2) VxVy((Fx & Dy & Oxy) — Bxy).

[1.'my2, BBemmmii mpobOaemHble donkey-IpemAOKeHHsST B COBPEMEHHBIN
duaocodckuii 000pPOT, BUAEA CYyTh CBSI3aHHON C HUMH IPOOAEMBI B TOM, YTO HUX
CHHTAKCHUC BBOJUT Hac B 3abAyKIeHHe U IIPUBOAHA apryMeHT O TOM, YTO 2
[OASKHO Cpasy HpOodYHUThIBAaThCd HaMHU Kak (2.1). OgHako, Kak OyZeT IIoKa3aHo
HUKE, TAaKOU MOAXO[ OKa3bIBAETCH HEYIOBACTBOPUTEABHBIM, 0O HE YIHUTHIBAET
BCE BO3MOIKHbI€ KOPPEKTHBIE IIPOUTEHUS A4 (2).

CaenyeT 3aMETUTD, YTO IIPENAOKEHHE (2), SBAFIOIEECS YCAOBHBIM, 3TO HE
eqIUHCTBeHHbIN BapuaHT donkey-mipenmaoskenuti. CyIiecTByeT BTOPOl He MeHee
BaXXHBIA THII TaKUX IIPEIAOKEHUM, KOTOPBIM YyKe He SBASIETCS YCAOBHBIM
IIpPEeIAOKEHUEM, a COAEPKUT YCAOBHYIO Kaay3dy. [Ipumepom  Takoro
IPEIAOKEHUS SIBASIETCH:

(3) Every farmer who owns a donkey; beats it..
Kaoxxoslii pepmep, enaderouiuii ociom;, bbem ezo.

TakuMm obpazoMm, npobaema donkey-mipemaokenuti nmpeacraBageT coboil BOIIPOC
O TOM, KaK OCyLIeCTBAdETCS aHadopa MeXaAy MecTouMeHueM ‘it’ u He
CBSI3BIBAIOIIMM €T0 aHTEIEeNEeHTOM HeollpeaeAeHHOU neckpunnuei ‘a donkey’.

2 Geach, Peter Thomas (1962). Reference and Generality: An Examination of Some Medieval
and Modern Theories. Ithaca, NY: Cornell University Press.



III. CHuMMeTpHYHEBIE H aCHMMETpPH4YHbIe NpouTeHHsa donkey-nipensoxeHHH

Eme onuH BaxkHbIH acnekT donkey-npenaozkKeHHM, KOTOPBIM BayKHO
V4IUTBIBATh [AS TOTO, 4YTOOBI PEHINTb CBA3aHHYIO C HHMH [Opo0AeMy,
3aKAIO4YaeTCcd B TOM, 4YTO OHU MOTYT HUMETH Pa3HbI€ IIPOYTEHUH, IIOAYYUBIIIUE
Ha3BaHUE CUMMEMPUUHBIX U ACUMMEMPUUHBLX.

Briiie MbI, co cchlAKOM Ha ['Mya, IpUBEAW OAHO BO3MOIXKHOE MPOYTEHHE
aad (2), a umeHHO (2.2). OgHako (2) MOXKeT UMETh U APYyroe IPoYTeHue, IIOMUMO
TOT0, KOTOpoe uccaenonBaa I'mu. IlpenaokeHHOE UM IPOYTEHUE

(2) If a farmer; owns a donkeyj, he; beats it;.
Ecnu y gpepmepa; ecmo ocesj, mo oH; bbem ez0;.

Kak
(2.2) VxVy((Fx & Dy & Oxy) — Bxy)

CUHUTAETCHd IPHUMEPOM CUMMEMPUUHO20 IPOUYTeHHUsI. EcAU roBOPUTH KOPOTKO, TO
OHO TaK Ha3bIBaeTCs IIOTOMY, YTO, COTAACHO 3TOMY IIPOYTEHHIO, JAT TOr'O, YTOOBI
(2) 6p1A0 MCTUHHBIM, AIOOOH hbepMep [OAKEH OUTH AIOOOTO HMMEIOIIETOCS Y HEro
ocaa. UHBIMU caOBaMU, Bce pepMephl JOAXKHBI OUTH BCEX CBOUX OCAOB. [laHHOE
IIPOYTEHUE BIIOAHE [OIIyCTHMO, MO0 MBI, NEHCTBUTEABHO, MOXKEM CYUTAThH (2)
UCTUHHBIM B Mupe W1, rae cymiectByeT S epMepoB, Yy KaxKAOTO M3 HHUX
HMeeTCH 110 5 0CAOB, U OHU OBIOT BCEX CBOHUX OCAOB.

Opuako npexacraBuM cebe mup W2, aBagroinuiics, B II€AOM, TAaKUM K€,
Kak 1 W1, c TEM AHUIIL OTAWMYHEM, YTO OAWH U3 IIATH (PepMepoB He ObET OLHOTO
M3 CBOHX IIATH OCAOB. MOXKHO AWM cKazaTh, 4To B W2 mpenaoxkeHwue (2) Oymer
UCTUHHBIM? Ecam MBI aHaausupyem (2), COraacHO IIPHBEAEHHOMY BbIIIE
npoyteHuo (2.2), To, IIOX0¥XKe, YTO MBI HE MOXKEM CKa3aTbh, YTO (2) UCTUHHO B
W2. OgHako ecan TIIOHHMAaTh (2) Kak TpeOylolllee AHIIL TOTO, YTOOBI AIOOOH
depmep, BAAAEIOINIHE OCAOM(-aMH) OHMA, KAK MUHHUMYM, OJHOTO M3 CBOHX OCAOB,
TO TOorAa (2) MOXKeT TakxKe paccMaTpuBaTbCd KakK HCTHHHoe U B W2. Takoe
aAbTEpHATUBHOE TIIPOYTEHHE B €CTECTBEHHOM s3bIKe OyZeT BbIpaskaTbCs
IPUMEPHO TaK:

(2.3) If a farmer; is a donkey owner, he; practices donkey beating.
Ecnu cpepmep sisnsemes ocnosnradenvyem, mo oH npakmukyem ocriobumee.

Takoe mnpoureHue donkey-IpegAOKEHUS CUYUTAETCS ACUMMEMPUUHBIM, U OAS
HETro y Hac Ha JaHHOM JTalle HeT (POpMaAbHOM 3alMCH, KOTopad IIOHSTHBIM
o6paszoM mpoucxoausa 0Ob1 U3 (2).

PasymeeTcsi, KTO-TO MOXKeT BOOOIIE YCOMHUTBLCS B TOM, 4YTO (2.3) aBAgeTCH
aJeKBaTHBIM IIpodyTeHueM nad (2). OTo, ogHAKO, HE MOOAKHO CTaBHUTh IIOL
BOIIPOC a/1€KBATHOCTH CaAMOI'0 Pa3AWYHd HA CUMMETPHUYHBIE U aCUMMETPUYHBIE
npouteHus nagd donkey-nmpenasoKeHUM, Kak MHUHHUMYM, II0 ABYM IIpudynHaM. Bo-
IIEePBBIX, CYLIECTBYIOT IIPUMEPBI [penAoKeHuM, cxoguble ¢ donkey-
IPEIAOKEHUSIMH, B KOTOPBIX BIIOAHE OYE€BUIAHBIM SBASIETCI  HMEHHO
aCUMMETPHUYHOE ITPOYTEHHE:



(4) If a woman; has a dime; she; puts it; in the meter.
Ecnu y sKeHWUHblL ecmb OecsimuueHmosds. MOHema;, oHa; ebpacbieaem ee; 8
asmonapKosuiux.

Bpan Au MOXKHO cKas3aTh, UTO IIPHU IIPOU3HECEHUU TAaKOro IIPEIAOKEHUS,
Kak (4), MbI Bcerza noapasyMeBaeM TpeboBaHUE, COTAACHO KOTOPOMY, KEHIIHMHA
[OAKHA OpPOCHTH B aBTOIAPKOBIIMK BCE MNECATHUIIEHTOBBIE MOHETBHI, KOTOPBIE
MOTyT y Hee OKa3aTbCd. Bo-BTOPBIX, UMEIOTCH MaHHBIE OIIPOCOB3, COTAACHO
KOTOPbIM IIPUMEHHTEABHO K TakKoMy MHpPY, Kak W2, 3Ha4YHUTeAbHOE
OOABIIIMHCTBO OIIPOIIEHHBIX HOCHUTEAEH aHTAWHCKOrO s3bIKa (Cpeau KOTOPBIX He
OBIAO AMHTBHCTOB HAW (PHUAOCO(OB) OMHO3HAYHO IIPHU3HABAAU AOIKHOCTH
IPEeIAOKEHUS

(5) Every donkey that is owned by a farmer; is beaten by him;
Kaxowblii ocen, y Komopozo ecmb X0351UH-pepmep;, usbusaemest um;

HO HUWKakK He IipenaoxkeHud (2). Takum ob6pasoMm, He3aBHCHMO OT HAaIIUX
UHTYUIIUH OTHOCHUTEABHO IIPAaBHABHOI'O IIPOYTEHHS TOro HAM HHoro donkey-
IIPEeOAOKEHUS, HAM CAEAyeT INPU3HATH O00bsICHEHNE, KaK CUMMETPUYHBIX, TaK U
aCUMMETPUYHBIX IIPOYTEHUN B Ka4deCTBE 3aJayd [OASd HCKOMOM €IUHOMN
CEMaHTHUYECKOMN TEOPHUH.

PaccmorpeB ngBa  BO3MOXKHBIX IpouTeHHd donkey-nipenaozkeHUH,
paccCMOTpHUM M TO, KakK OHH COOTHOCATCA C [ABYyMsS BapHaHTaMH 3THUX
IPENAOKEHUN: BapHUaHTy, SBAGIOIIEMYCS YCAOBHBIM BBICKAa3bIBAHUEM, U
BapHaHTy, COLEpKaIIeMy YCAOBHYIO Kaay3dy. Ob6paTumMcsa cHadasa K BapHUaAHTY C
YCAOBHOM KAQy30U

(3) Every farmer who owns a donkey; beats it..
Kaxxoulii pepmep, enaderouuil ocniom;, bbem ezo;.

U 3aaQUMCS BOIIPOCOM O TOM, MOIKET AM OH BOOOIIE MMETh CUMMETPUYHBIN U
aCUMMETPHUYHBIN BHABI IIPOoYTeHHUd. KaxkeTcd O4YEeBHAHBIM, 4YTO (3) MOXKET
obramaTh AaCHMMETPHYHBIM IIPOYTEHHEM. OTO 00yCAOBAMBAaETCS UMEHHO
cozepIKalllelicd B HEM YCAOBHOM KAay30#, KOoTOopad, I10 OIPEAEACHUIO, CAYXKHUT
JEeTEPMHUHATOPOM [Ad UMeHHOH rpynnel (farmer’), T.e. yTouHseT oO6BeM
cyOBbeKTa BBICKa3bIBaHHUA (CyzKasd €ro) 3a CYeT YBEAWYEHHs €ro COepKaHHUd.
«“IBAGIOIUIICA OCAOBAQIEABLIEM», KaK pPa3 M €CTb TakKOe€ YTOYHEHHE [Ad
«pepmepar. [ToaTomy

(2.3) If a farmer; is a donkey owner, he; practices donkey beating.
Ecnu pepmep siensiemest ocaoenadenvyem, mo oH npakmurKyem ocriobumee.

MOKEeT OBITh IIPU3HAHO YAOBAETBOPHUTEABHBIM ITpOUYTEHUEM IAS (3).

Muzorue wuccaemoBaTeAMd, HauyumHad ¢ [Hya, cuuTailoT BO3MOXKHBIM
HPUITHUCBIBATE (3) M CHUMMeETPUYHOE IIpoduTeHHe. Kak OBIAO CKa3aHO BBIIIIE,
COTAQCHO TAaKOMY IIPOYTEHHIO, BCE (PepMephbl MOOAKHBI OHTH BCEX OCAOB,
KOTOPBIMH OHM BAa€IOT. [laHHOE ITPOYTEHHE (IOBTOPHUM) IIPEACTABAEHO B

3 Cm. Heim I. E-Type Pronouns and Donkey Anaphora // Linguistics and Philosophy 13, 1990.
Pp. 137-177.



(2.2) vVxVy((Fx & Dy & Oxy) — Bxy).
ByKBaABHO OHO TAQCHT:

(2.21) For any farmer; and for any donkeyj: if he; owns it;, he; beats it;.
Lns 1106020 pepmepa; u 1106020 ocnaj: ecau OH; 8a1adeem umj, mo oH; bbem ezo;.

Crienupriyeckoe OTAMYHE CHUMMETPUYHOIO MIPOYTEHUd OT aCHMMETPHYHOTO
3aKAIO4YaeTCs B TOM, YTO B HEM pe4Yb HAET 00 OTHOLIEHHUIX, CYILIECTBYIOIIINX
MeXIy IlapaMHu OOBEKTOB, TOrja KakK IIPH aCUMMETPHUYHOM IMIPOYTEHUH pedb
HIIET O CBOMCTBE OHOI'0 OOBLEKTA.

Ecan cka3zaHHOe BE€pPHO, TO M3 HETO CAEAYyeT, YTO [OAd TOro, 4TobOnl (3)
o0Aalan0 CHMMETPHUYHBIM IIPOYTEHHEM, B HEM pedb [OAKHA HATH 00
OTHOLIEHUMN MeXKAy AByMd OOBEKTaMH, a He O CBOMCTBE OJHOTO OOBEKTA.
Opnako momobHoe TpeboBaHME, IIOXO0XKE, HE COBMECTHUMO C PacCMOTpPEHHOH
HaMM CHHTAKCHYECKOH CTPYKTYpoH ImpenaoxkeHud (3), KakK IIPEIAOKEHUS C
OTHOCHUTEABHOM KAQy30H, KoTOpad, 10 OIIPEAEAEHUIO, SBAIETCA
JEeTEePMHUHATOPOM OJHOM MMEHHOH Ipynmnbl. A eCAW TaK, TO HaM OCTaeTCd, AU0O0
0TKa3aThCs OT paccMoTpeHud (3) Kak INPegAOKEHHUd C OTHOCUTEABHON KAay30H,
AnbO OTKas3aTbCs OT IIPUIMUCHIBAHUS €My CHMMETPHUYHOrO IIpouTeHus. Ilo
IIPUYMHE HEBO3MOXKHOCTH CAEAATh IIEPBOE, I AEAAQI0 BTOPOE U IIO3TOMY CUMHTAIO,
yro (3) He MoOxXKeT o0aaaTh CHUMMETPHUYHBIM IIPOYTEHHEM, OEAAIOIIUM €ro
AOXKHBIM B W2.

OTcyTcTBHE OTpaHUYEHHsd, ITOOOOHOTO OTHOCHUTEABHOH Kaay3e u3 (3), B
II€PBOM BapHaHTe donkey-nipenaozkenus, BBIPaKE€HHOT'0O YCAOBHBIM
BBICKA3bIBAaHUEM (2), OaeT 5TOMYy BapHaHTy BO3MOXKHOCTE o00AamaTh Kak
CUMMETPHUYHBIM, TAK U ACUMMETPUYHBIM ITPOYTEHUSIMH.

TakuM oOpa3oM, IIPOBEAEHHOE PaCCMOTPEHHE II0Ka3aA0, YTO TeOopHUs
obbsicHgIOIag npobaeMy donkey-nipegAOKeHUH MOAKHA OOBSICHATH TO, 3a CUYET
4ero OCyIleCcTBAseTcsa aHadopa B (2) Ipu ABYX BapHaHTax IIPo4YTeHUs U B (3)
AUIIB IIPU €0 AaCUMMETPUYHOM ITPOYTEHHUH.

IV. CemanTHKa donkey-MeCTOHMEeHHH

H3nr0KeHHE CBOETO BHEHHS TOro, KaK pellaeTcs AaHHada IipobaeMa, s
HA4YHY A IIPOCTOTHI C OOBSICHEHUS aHa(OPBI AAS CUMMETPHUYHOIO IIPOYTEHUS
(2). Bmecek g coraaceH ¢ aHaan3oM ['mya u npenroyuTaro caeqoBaTh 3a HUM. Kak
yke Obla0 ckazaHo, 'mu anaauszupyer (2) kak (2.2) (=(2.21)), u npu 3TOM
IIPOYTEHUH o00a MECTOMMEHHS B KOHCEKBEHTE OKAa3blBAIOTCH CBSI3aHHBIMH
COOTBETCTBYIOIIMMH KBaHTOPaMM BCEOOIITHOCTH, BCAEACTBHE Yero OObSICHEHHE
IPUCYTCTBYyIOLIEH#  37mechk  aHadoOpbl  CTAHOBUTCH  HENIPOOAEMAaTUYHBIM.
[TpobaeMaTHYIHBIM MOZKET OBITH AHIIIL TO, KAK UMEHHO MBI IHoAy4daeM (2.2) us (2),
BeIb, KaK ObIAO CKa3aHO BBIIIE, H3HAYAABHO Y HAC 3TO HE IIOAYYaAOCH.

Tenepsp nepeizieM K 3KCIAUKAIIUN aCUMMETPHUYHOTO IIPOYTEHUA AL

(2) If a farmer; owns a donkey;, he; beats it;.
Ecnu y gpepmepa; ecmo oceny, mo oH; 6bem ezo;.

U OAL



(3) Every farmer who owns a donkey; beats it;.
Kaxxoslii pepmep, enaderouuil ocsiom;, bbem ezo;.

MiMeHHO Takoe MIPOYTEHHE, KaK YK€ TOBOPHAOCH, COOEPKUT OCHOBHEIE
npobAeMbl TEOpPETUYECKOro xapakTepa. Mtak, Hauboaee OAN3KOM, HO IIPU 3TOM
HE YyIOOBAETBOPUTEABHOM, IIOAYYEHHOH HaMU (POPMaABHON 3alHuChio, [IAS
aCHMMETPHYHBIX IPOUYTEeHUH (2) 1 (3), BBIpazKaeMbIX B €CTECTBEHHOM $I3bIKE KaK

(2.3) If a farmer; is a donkey owner, he; practices donkey beating.
Ecnu cpepmep sisnsemes ocnosnradenvyem, mo oH npakmukyem ocriobumee.

SABASETCH
(2.1) Vx[(Fx & Jy(Dy & Oxy)) — Bxy],

HEYIOBAETBOPHUTEABHOCTh KOTOPOH 3aKAIOYAETCS B IIPUCYTCTBUU CBOOOIHOH
IIepeMeHHON (HeoOBbSICHEHHOCTH aHa(OpPHYECKON CBSI3M MEXKIy MECTOUMEHHEeM
‘it’ c arTenenenToM ‘a donkey’).

OOpsicHEeHUEe 3TOU CBSI3UM 4 IIpenaararo npocroe. MecrouMeHue ‘it’ nmeer
TaKoOe XK€ CEMaHTHUYEeCKOe COoIep:KaHue, KaK U ero aHapOpHUIeCKUN aHTeIleeHT.
WHBIMH cAOBaMH, Ha MECTE€ 3TOTO MECTOMMEHHUS MOXKET OBITh BOCIIPOU3BEIEHA
Ta K€ HeoIIpeleAeHHas [OEeCKPHUIIIUsI, KoTopas IIpeACTaBAIeT 3HadeHUe
a"nreneneHtra (‘a donkey’). ®opmasbHadg 3anuck Ogagd (3) ¥ aCUMMETPUYHOIO
npoyTeHus (2) B 93bIKe IIEPBOMIOPAAKOBON AOTHKHY IIPEAHUKATOB OyaeT IIPHUMEPHO
TaKOH:

(6) Vx[((Fx & Jy(Dy & Oxy)) — Jy(Dy & Oxy & Bxy]],
YTO B €CTECTBEHHOM f3bIKe (POPMYyAHUPYETCH KaK

(6.1) Every farmer; who owns a donkey beats a donkey that he; owns
Kaoxxoslii pepmepi, enaderouuil ociom, bbem enadeemozo um; Ocaa.

HAH KaK

(6.2) If a farmer; owns a donkey he; beats a donkey that he; owns.
Ecnu y gpepmepa; ecmo ocen, mo oH; 6bem umerou,e2ocst Yy Hez2o; 0CNA.

TakuMm o6pa3oM, cmocob, C MOMOIIBI0O KOTOPOTO Te€HEPUPYETCH COMep3KaHHe
aHa(oOpHUYECKOro, HO CHHTAKCHYECKH HE€ CBI3aHHOIO MECTOHMMEHUS B
VKa3aHHBIX IIPHUMeEpax IIPOCT: COAep3KaHUE MECTOHUMEHHS BOCIPOU3BOIUT
coaep:KaHue aHTellefeHTa. [JJaHHBIH pPe3yAbTaT MOXKHO 3aUKCHPOBATh B BH/E
paBHAA: €CAH B paMKax OMIHOIO IIPEIAOKEHHUS aHa(OpHUIeCKOe MECTOHUMEHUE,
HE CBSI3aHO CBOUM  aHTELEAEHTOM,  SBAAIOIIMMCS  HEOIPeaeAeHHOH
JECKPUIIIIHEH, TO 3TO MECTOHMMEHHE CAEOyeT HUHTEPIIPETUPOBATHL KaK KOITHUIO
aHTelleeHTa.

V. IIpenAokeHHOE pElLIEHHE H aAbTE€PHATHBHBIE NTOXO0AbI

[IpenaoKeHHBIH BapHUaHT pelleHus npobaeMbl comepzkaHusa donkey-
MECTOMMEHHH MU, COOTBETCTBEHHO, KOPPEKTHOI'O CEMAaHTHUYECKOTO aHaAu3a



donkey-nipeiaozkeHUE MOIKET II0Ka3aTbCs IIPUMHUTUBHBIM U A€XKAIIUM Ha
noBepxHocTH. OOgHaAKO, HECMOTpd Ha CBOIO IIPOCTOTY, OH, TEM HE MEHEE,
PEACTaBASIETCS MHE, 110 KpaliHed Mepe, HETPUBUAABHBIM XOTH OBbI IIOTOMY, YTO
Hanboaee BAUSITEAbHBIE U3 UMEIOIIUXCH Ha CEeroAHsl TEOPUH, OPUEHTHPOBAHHBIX
Ha oOpsicHeHue donkey-ipenAOKeHHH, IIpefAararoT pPelIeHus, OTAUYHBbIE OT
TOr0, KOTOPOE MIIPENAOKEHO 3/1EChH.

Tak, KOHIIENIINH, pas3paboTaHHble TAKUMH BAHATEABHBIMU (PHUAOCO(PaAMH
a3bIKa, Kak [.OBanc* u C.HuaS, aHaan3upyroT aHadOpHUUYEeCKOe MECTOUMMEHUE
KaK JXEeCTKUU OeCUrHaTop [OAd CYIIHOCTH, BBOAUMOM B aHTeleneHTe (E-type
Teopuss OBaHCAa), UAU KaK ONPEAEACHHYIO OECKPHUIIIIHIO, TaKyKe 0003HAYAOIIyI0
CYILIIHOCTh, BBOOUMYIO B aHTeleneHTe (D-type Teopua Huaa). C gpyroii CTOpoHEI,
KOHIIETIIIHS TEOPHUH peIpe3eHTallul OUCKypca, HIpeacTaBAeHHad B paborax
avHTBHCTOB X.Kammia® u M.Xa#im’ mcxommaa U3 aHaau3a KBAaHTHQUIIMPYIOIIUX
BBIpasKeHUN B Hadaae Kaxknoro donkey-mmpemaozKeHHsI, KaK HECEAEKTHBHBIX
KBaHTOPOB, cpepa AeHCTBUS KOTOPHIX PACIIPOCTPAHSIAACh HA BCE IIPEIAOKEHUE.
Konneniusa nuHaMU4YeCKOM CEMaHTHKHU (AMHAMHYECKOM AOTHMKHU IpeauKaToB)d,
paspaboranHas ¢usocodpamu u sorukamu M.Crokodom u M.I'poHeHIUIIKOM, B
KadyecTBe €IUHUIIBI CBOEro aHaAu3a paccMaTpuBasa HeE  OTIOEAbHBbIE
HPEIAOKEHHUS, a IleAble MUCKYPChI (HAOOPHI ITPEeIAOKEHUH).

Bribop TOro HMAM HWHOTO aHaAW3a YIOMSHYTBIMH HCCAEIOBATEAIMHU BO
MHOTOM 3aBHCEA OT HMEBIIUXCS Y HHX HUCXOMHBIX (POPMYAHUPOBOK ITPOOAEMBI
donkey-nipeiaozKeHUH, U, COOTBETCTBEHHO, T€X HNPOOAEMHBIX CAy4YaeB, KOTOPbIE
OHH MBITAAUCH PEIIUTHL C IIOMOIIBIO CBOMX Teopuii. Tak, He Oad Bcex ObIra
aKTyaAbHa IIpobAeMa CHMMETPHYHBIX U aCUMMETPUYHBIX ITpouTeHui. OmgHaKo
UMHU pPacCMaTpPUBAAHUCh HHBbIe HOpPoOAeMBI, CBsa3aHHbIE C aHaau3oMm donkey-
IPeaAOKEHUH, KOTOPBIE BBIIIE PACCMOTPEHBI HE OBIAU.

Takum o00Opa3oM, nasd TOro dYTOOBI OOOCHOBATH ITPEIAOKEHHBIH 31eCh
noaxon K peinenuto donkey-mpenaoikKeHHE, HaM MOPUAETCS OOPATUTBCSI U K
APYTHUM ITPOOAEMHBIM CAy4YasiM, PacCMaTPUBAaBIINMCH YIIOMSHYTHIMH aBTOPaMU
C TeM, Y4TOOBI IIOKa3aTh, KaK MPEeIAOKEHHAass METOIOAOTHS aHaAH3a CIIOCOOHA C
HUMMU CITPABASITBCH.

Kpome aToro, mpeacTouT Tak:Ke OaThb IMOSICHEHUS OTHOCHTEABHO TOIO, B
KaKOM CMBICAE TIPEOAOKEHHBIM MHOM aHaaui donkey-Ipemao:KeHUU SBASIETCS
YHUMPUIITUPOBAHHBIM, BeIb CIIOCOO aHaAM3a CHUMMETPUYHBIX U aCUMMETPUYHBIX
HPOYTEHUH He OAWHAKOB. TpeboBaHHe eguHOOOpa3us B MOAXOAE K AHAAU3Y
donkey-nipeaokeHUNE paccMaTpUBaAOCh B KadeCTBE BasKHOTO I10aBASIOIIUM
OOABIIIMHCTBOM HMCCAEIOBATEAEH.

HakoHnell, mnpencToUuT TakKXKe HCCAEIOBATh CBdA3b IIPEIAOKEHHOU
KOHIIETIIIUM C TeopHued KOHTEKCTHO-3aBHUCHMBIX KBaHTOPOB, pa3BHUBaeMOM

4 Evans, Gareth (1977). Pronouns, quantifiers, and relative clauses (I). Canadian Journal of
Philosophy 7: 467-536. References are to the 1985 reprint in Gareth Evans, Collected Papers.
Oxford: Clarendon Press, 76-152.
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Vol. 87, No.3. Pp. 113-150.

6 Kamp, H. A Theory of Truth and Semantic Representation // J. Groenendijk and al. (eds.)
Truth, Interpretation, and Information. Foris, Dodrecht, 1981.

7 Heim, Irene (1982). The semantics of definite and indefinite noun phrases. Doctoral
dissertation, Amherst, MA: University of Massachusetts.
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COBPEMEHHBIM aMepUKaHCKUM ¢duaocopom [k.KuaHrom®. OTH OBe TeOopHUHU
BecbMa OAM3KH, OOHAKO MEXKAy HUMU €CTb U OTAUYHNd, KOTOpble TpPeOyIoT
IIOSICHEHHUH.

OOCYKIIEeHUIO IIEPEYUCAEHHBIX BOIIPOCOB OyaeT IIOCBSIIEHA OTHAeAbHAasd
4acTh JOKA3A.

VI. dusocodcrasa 3HaYHMOCTH Npobaembl donkey-npeasoxeHui

Haxkowner, B morkaage OyayT pacCMOTPEHBI HEKOTOPHhIE aCIIeKThI BOIIPOCa O
TOM, B KaKOM OTHOIIEHUU HcCcAeayeMad MpobaeMa BaskKHaA [OAs (PUAOCODUU
a3bIKa.

Bo-niepBrix, BaxkHOCTb donkey-npenaoxkeHU#l nagd uaocopUU ga3bIKA
3aKAIO4YaeTCss B TOM, YTO OHH CTaBAT IO COMHEHHE OJWH Hu3 0a30BBbIX
IIOCTyAQTOB (PHUAOCO(PUH S3bIKa, COTAACHO KOTOPOMY B €CTECTBEHHOM $3bIKE, TaK
XKe, KaK U B (POpPMaAHM30BaHHOM, CHHTAKCUC U CEMAaHTHKA BbIpazKeHUH
B3aUMOAEUCTBYIOT B IIpOIlecCe TeHepanuu 3HadeHUud Ooaee  CAOKHBIX
BbIpazkeHUM u3 Ooaee IIPOCTHIX (IIPHUHIMI KOMIIO3UIIMOHaAbHOCTH). Donkey-
IPEeNAOKEHUsT TIPU MIEPBOM HX PACCMOTPEHHHM OKa3bIBAIOTCS CAyYaeM, Koraa
CUHTAKCHC U CEMaHTHKA BBITASIAAT HECOBMECTUMBIMH APYT ¢ ApyroM. Pemienue
npobaembl donkey-mipeaokeHUM, TaKUM 00pasoM, MAOUKTYeTCs HalllUM
KEeAaHUEM COTAacoBaTh HMEIOLIUECd y Hac AMIIUPUYECKHE AaHHbIE sI3bIKOBOTO
ynoTpebAaeHUsI ¢ Halled Teopuei o ToM, KaK 9T0 yIOoTpeOAeHHe O0bICHAETCH.

Bropo#t BaxuHbI acnekT donkey-mpemaokeHHM 3akalodaeTcsd B TEX
BBIBOJIaX, KOTOpPbIE MOJKHO CIEAaTh U3 UX aHaAH3a OTHOCHUTEABHO CEMaHTHKU
AWYHBIX MecTouMeHU#. M BBIBOA 37eCh B TOM, YTO HUX 3HAYEHHE MOKET OBITh
IPEACTAaBA€HO HE TOABKO CaMHM JE€HOTaTOM, KaK 3TO IBITAAHNCH B CBO€ BpeMs
nokasats C.Kpunke, [I.Kamaan u [.OBaHC, HO TakXe acCCOLMUPOBATBHCS C
OECKPUIILIIHEN, IIPUYEM, KaK OIPEOEACHHOM, TaK U HE OIPENEACHHOU B
3aBHCHMOCTH OT IIPUPOAbI CBA3BIBAIOIIETO BBIPaXKEHUS HW/HAU criocoda
a"Hacopbl. OTO, B CBOIO O4YEpEnb, 3aCTaBASIET HAC IIEPECMOTPETH Psi/ IIMPOKO
OPUHHUMABIINXCS paHee YTBEPXKAEHWH OTHOCHTEABHO CIIOCOOOB  CBSI3H
eIUHUYHBIX TEPMHHOB C 0003Ha4YaeMOl UMU PEaABHOCTBIO.

Haxkownel, TpeTbUM acleKToOM, KOTOPbIY MHOTHE COBpeMeHHbIe (hUAOCO(bI
CYUTAIOT BasKHBIM, SIBASETCS 3alllUTa TEOPHUU HEONPEeNEeACHHBIX neckpunimi b.
Pacceaa, KoTopass Oblra IIOCTaBA€HA IIO[ COMHEHHE TEOPHEH perrpe3eHTallld
auckypca Kammna n Xaum.
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